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                               rá-   tres :     Só-   bri-    i      e-    stó-   te,    et     vi-   gi-    lá-    te :          qui-   a 

           ad-ver- sá-   ri-   us   vé-ster  di-   á-   bo- lus,     tam-quam lé-   o    rú-  gi-  ens,       cír- cu-  it,

        quaé-rens quem dé-  vo-   ret :          cú-    i      re-   sí-    sti-   te    fór-   tes    in     fí-    de.

          Tu    au-  tem  Dó-   mi-  ne           mi-   se-   ré-    re    nó-   bis.       ±    Dé-  o    grá-  ti-   as.

`  ⁄  Ad-  ju-  tó-   ri-  um  nó-strum in   nó-  mi- ne  Dó- mi-  ni. ± Qui fé-  cit  caé-lum  et   tér-ram.
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弟兄們：你們要節制，要醒寤

            因為你們的仇敵魔鬼，如同咆哮的獅子巡遊

            尋找可吞食的人，應以堅固的信德扺抗它        

          啟：㠳是上主，求㠳垂憐我們      

          應：感謝天主

          啟：上主的聖名是我們的助祐   

          應：因祂創造了天地

FRATRES SOBRII ESTOTE
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